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Greated to hecome like Jesus







“I have told you these things, so that in me you
may have peace. In this world you will have
trouble. But take heart! | have overcome the
world.” John 16:33 NIV
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Let your roots grow down into him (Jesus), and
let your lives be built on him. Then your faith will
grow strong in the truth you were taught, and you
will overflow with thankfulness.”

Colossians 2:7 NLT

FUXMDSBICIRET L, BTN, HAh7=¢H
DEEMZERK L, HISINBIED Y ICRRBEI LB S L,
[aAaY A A~NDFIK 2:7]



“Since you have heard about Jesus and have
learned the truth that comes from him, throw off
your old sinful nature and your former way of life,
which is corrupted by lust and deception. Instead,
let the Spirit renew your thoughts and attitudes.
Put on your new nature, created to be like God—
truly righteous and holy.”

Ephesians 4:21-24 NLT



H LHET=DT=D. FAESICFVRMNDODEZEZE.

FYURMIHOWTEEBZZATWALE L, HWIPEL
HEEZETEYLEIWVL, FWEE LT, UEIDH LT
DBT-DESICAMRICEDIN, MATWHWS XHILBES
FTY, HBBRED-OREREPEZZ—HLAITNITIE
VEBA, HBBET-HT-1E, BICHTE-E->TELNT-H
LWAICEBR LSS, :iLWEEBZFICE L LW S Ly,
T~Y4:21-24



“Those who live in the shelter of the Most High will find
rest in the shadow of the Almighty. This | declare about
the Lord: He alone is my refuge, my place of safety; he
is my God, and | trust him. For he will rescue you from
every trap and protect you from deadly disease. He will
cover you with his feathers. He will shelter you with his
wings. His faithful promises are your armor and
protection.” Psalms 91:1-4 NLT
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